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摘要 

 

本研究研製的中醫症狀知識本體將症狀分為症狀物

件、症狀屬性、症狀程度、及症狀期間四個物件性

質，希望能夠據此表示所有可能的症狀。為了提升

中醫的國際化，針對症狀、症狀物件、症狀屬性、

症狀程度、及症狀期間，除了中文定義外，也提供

英文名稱及英文定義資料性質。除了中文症狀查詢

介面，本研究也提供英文症狀查詢介面，希望能夠

提升國際化的中醫學習及研究。 

 

關鍵字: 中醫症狀知識本體; 中醫症狀標準化; 英文

版中醫症狀知識本體。 

 

1. 緒論 

 

中醫先透過望、聞、問、切等四診，取得病患的身

體症狀資訊，再透由分析這些症狀資訊來辨識疾病

的病因及病位，這個過程稱為辨證。我們長久以來

一直希望研製一套中醫自動辨證系統，做為中醫研

究的平台。然而，當我們開始著手研製中醫自動辨

證系統時，首先遇到了中醫症狀尚未標準化的困

難。目前的古籍資料對於症狀的描述及其意義的解

釋存在不一致的情形。我們若是想研製一套中醫自

動辨證系統，假使症狀存在不一致性，電腦將會無

法明確區分症狀的差異性，造成辨證的困難。因 

此，研製中醫自動辨證系統前，我們必須先完成症 

狀標準化。有了統一的標準症狀後，再對各個標準

症狀給予其相對應的定義，中醫自動辨證系統就能

夠利用這些標準症狀的資訊，進行較精確的辨證。 

 

當我們著手要做症狀標準化及對症狀定義時，遭遇

到兩個主要的困難:症狀具有多詞一義及一詞多義的

現象 [1][2]。 症狀具有多詞一義的問題為，多個

不同的症狀描述，但是它們所表達的症狀意義卻是

相同的。例如，症狀描述「大便不利」、「大便艱

澀」、和「大便不通」都是表達大便有困難的涵

義，我們希望可以將這三個症狀標準化成標準症狀

「大便不暢」。症狀具有一詞多義的問題為，一個

症狀描述包含多個症狀意義。例如，症狀描述「二

便不利」表達大便有困難以及小便有困難兩種涵

義，我們希望可以將這個症狀標準化成標準症狀

「大便不暢」及「小便不暢」。我們做症狀標準化

以及症狀的定義最主要的目標，就是想讓症狀描述

可以達到一詞一義以及一義一詞，使得中醫自動辨

證系統不會因為症狀多詞一義以及一詞多義的問

題，而在進行辨證時遇到困難。 

 

本篇論文的研究目的就是利用中醫症狀知識本體，

給定明確的中醫標準症狀的定義。提供操作平台根

據使用者提供的資訊，搜尋標準症狀的相關資訊，

其中包含標準症狀的中英文名稱、中英文定義等資

料性質(data property)，及症狀物件、症狀屬性、症

狀程度及症狀期間等物件性質(object property)。 

 

本研究使用《中醫症狀研究學》、《中醫症狀鑑別

診斷學》中這兩本書提供的症狀分類以及症狀的定

義為依據，用來解決中醫症狀定義的問題。我們比

較了兩本書籍在症狀分類以及定義的不同，以此為

參考，找出其中哪些資訊為該症狀的重要表現。在

中醫症狀知識本體中給定標準症狀的定義，透過蒐

集醫師團隊的建議對症狀的定義加以修正。 

 

2. 相關研究 

 

在林劉育的《中醫症狀標準化與初探》[2]研究中，

林劉育以人工方式將《中醫證候學》中的原始症狀

以人工的方式進行症狀的標準化，並且建立一套使



用症狀字詞比對的中醫症狀辭庫系統。在此系統

中，只要是已經經過標準化之原始症狀，都可以提

供其所對應之標準症狀。但若是不在資料庫之原始

症狀，則無法提供其所對應之標準症狀，也就無法

自動進行症狀標準化。 

 

在李宜泓的《以近似字詞比對方法輔助中醫症狀標

準化》[3]研究中，根據林劉育的研究基礎，他所建

立的中醫症狀辭庫系統，除了使用症狀字詞比對來

做症狀標準化，還增加了使用近似字詞比對的方式

來做症狀標準化。除了資料庫已標準化之原始症

狀，可以提供其所對應之標準症狀，若是不在資料

庫之原始症狀，他的系統還會透過近似字詞比對的

方法，提供建議的標準症狀，但是他的系統是利用

字詞的相似程度做搜尋，因此無法提供精確的標準

症狀。 

 

在郭慧翔《中醫症狀辭庫的研製》[4]研究中，解決

中醫症狀標準化的問題。除了使用「症狀字詞比

對」的方式進行症狀標準化，還增加了使用「關鍵

字詞比對」的方式進行症狀標準化。如果原始症狀

已經經過標準化，存在資料庫中，系統可透過症狀

字詞比對正確地查詢到其所對應的標準症狀。如果

原始症狀尚未經過標準化，不在資料庫中，系統會

先將原始症狀分割成一串已知的關鍵字詞，再透過

關鍵字詞比對的方式，查詢這些關鍵字詞的語意。

最後系統依據這些關鍵字詞的語意，查詢語意最接

近的標準症狀，給予建議的標準症狀。本研究顯

示，運用語意資訊，可以明顯地提昇系統查詢標準

症狀的正確率。 

 

在陳南宏《中醫症狀知識本體的建構》研究中[5]，

把所得到的標準症狀，加以定義物件、屬性、程度

以及期間。定義明確後，將中醫症狀的字詞、物

件、程度與期間做語意上相互連結，表達症狀字詞

的含意，建構出一個中醫症狀知識本體的基本架

構。  

 

3. 中醫知識本體 

 

知識本體論(Ontology)源自於哲研究領域，知識本體

是某一領域中相關術語(詞彙)的集合，而這些術語

(詞彙)都能明確的被定義與描述，並且用來描述該

領域知識中的某項概念，或是概念與概念之間的關

聯。知識本體在知識術語、語彙、語意上的相互連

結、推論、邏輯、明確性、共同的認知等，雖然較

為廣泛，但具有彈性。能幫助我們對特定領域進行

概念及關係的定義。而知識本體在學術研究上已有

相當的成果，並提供一個操作方法和工具將理論變

成實踐中的知識庫系統。 

 

本論文中所提出之系統功能為標準症狀定義的搜

尋，系統根據使用者輸入的標準症狀在知識本體取

出症狀相對應的資料，其中包含症狀中英文名稱、

中英文定義、物件、屬性、程度、期間。我們建立

知識本體主要由三個基本物件所組成其中包含個

體、類別、屬性，個體代表該領域的物件、類別代

表個體的集合、屬性代表個體與個體之間的關係。

透過知識本體，我們今天定義出一個領域，根據這

個領域去孕育出相關的資訊，這些資訊之間能彼此

相互有關聯。也可以加入他人的領域來擴充自己的

領域。而知識本體的目標是提供某個領域中之字詞

明確定義與相互關聯的模型。假如這些都定義得很

完善時，電腦就能根據您所定義出來的模型作判

斷，找尋出我們所需要的資訊。中醫症狀知識本體

的類別架構圖如圖 1 所示。 

 

 
圖 1: 中醫症狀知識本體的類別架構圖 

4. 物件性質 

知識本體有兩類屬性：物件性質及資料性質。物件

性質為連接個體與個體之間的關係。在中醫知識本

體中，症狀、症狀物件、症狀屬性、症狀程度、症

狀期間透過物件性質相互連接，建構出中醫知識本

體的模型。每個症狀、症狀物件、症狀屬性、症狀

程度、症狀期間都屬於知識本體個體層。個體與個

體之間的連結和個體與類別之間的連結如圖 2 所

示。 

 

圖 2: 中醫知識本體個體與個體之間關係圖 

例如：症狀「背冷」會透過「有物件」物件性質跟

症狀物件「背」做連結，表示背冷發病的部位為

「背」，症狀「背冷」也會透過「有屬性」物件性

質跟症狀屬性「冷」做連結，表示背冷發病的性質



為「冷」，如圖 3 所示。症狀物件「背」也會透過

「有症狀」物件性質連回症狀「背冷」，如圖 4 所

示。症狀屬性「冷」也會透過「有症狀」物件性質

連回「背冷」，如圖 5 所示。 

 

圖 3: 症狀背冷與症狀物件背關係圖

 

圖 4: 症狀物件背與症狀背冷關係圖 

 

圖 5: 症狀屬性冷與症狀背冷關係圖 

4.1.症狀 

中醫症狀知識本體類別架構圖中，包含症狀、症狀

物件、症狀屬性、症狀程度、症狀期間類別。症狀

類別下分別有望診症狀、聞診症狀、問診症狀、切

診症狀四個子類別。架構的最下一層類別包含知識

本體的個體，即標準症狀。如圖6編號1所示，問診

症狀的子類別架構有：問二便症狀、問周身症狀等

10個子類別；每個子類別依其所需建立子類別，如

問二便症狀子類別有：問大便、問小便；編號2所

示，是列出屬於問大便類別中的標準症狀。 

  
圖 6: 系統知識本體標準症狀 

目前系統的中醫症狀知識本體總共包含 117 個症狀

類別，望診症狀有 45 個類別、聞診症狀有 16 個類

別、問診症狀有 56 個類別及切診症狀，總共 883 個

標準症狀。 

4.2.症狀物件 

用來描述標準症狀所呈現、影響的身心部位或分泌

物質，分別為精神物件、分泌物件、身體物件，依

此三個主類別，分別建立子類別，將所定義的症狀

物件有系統的分類到各類別中，總共定義 27 個症狀

物件類別及 117 個症狀物件個體。如圖 7 所示 

 

圖 7: 症狀物件 

其完整中醫症狀知識本體症狀物件架構如圖 8 所

示。 

 

4.3.症狀屬性 

用來描述症狀的性質，在知識本體中建立症狀屬性

的類別，將所定義的症狀性質做分類。如圖 9 所

示。 
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圖 8:症狀物件類別圖 

 

 

圖 9:症狀屬性 

依據所定義的標準症狀，症狀屬性的階層架構只建

立一層的子類別，總共定義 30 個症狀屬性類別，如

圖 8 編號 1 所示，226 個症狀屬性個體如圖 8 編號 2

所示。表 1 列出所有症狀屬性的類別。 

表 1 症狀屬性類別 

 

4.4.症狀程度 

症狀程度為描述症狀發生的程度。例如:「低熱」症

狀，有症狀物件「全身」、症狀屬性「高溫」、症

狀程度「輕度」，表示人的體溫雖然是高溫，但是

為輕度程度。目前中醫症狀知識本體只有 1 個症狀

程度類別，8 個症狀程度個體，如圖 10 所示。 

 

圖 10:症狀程度 

4.5.症狀期間 

症狀期間為描述症狀發生的期間。例如:「午後發

熱」，有症狀物件「全身」、症狀屬性「高溫」、

及症狀期間「午後」，表示說發熱的發生期間是在

午後。目前中醫症狀知識本體只有 1 個症狀期間類

別如圖 11 所示。 

 

圖 11:症狀期間 



表 2 為中醫症狀知識本體的症狀期間類別底下所有

的症狀期間個體。 

表 1-2 症狀期間 

 

5.資料性質 

 

資料性質為描述個體本身的相關資訊。症狀定義為

描述症狀的重要表現。例如: 「舌苔厚度厚」的表

現為「舌苔的厚度呈現厚」。目前症狀定義是參考

《中醫症狀研究學》、《中醫症狀鑑別診斷學》兩

本書對該症狀的定義，再透過中醫師團隊的建議修

改去對症狀做定義的描述，將定義加入該症狀的資

料性質。如圖 12 所示。 

 

圖 12:症狀定義 

目前中醫在英文化的研究上，並沒有統一的標準，

所以我們必須收集多種中醫做英文化的資訊，根據

中醫師團隊的建議，將每一個症狀的資訊包含物

件、屬性、程度及期間定義做英文化。我們主要依

據線上中醫英文辭典、英文中醫詞彙、湘雅中醫英

文辭典及世界衛生組織目前已對部分中醫定義的英

文術語為標準，分別去對該症狀擁有的資訊做英文

化，例如:「舌苔厚度厚」，有症狀物件「舌苔」、

症狀屬性「厚」，所以「舌苔厚度厚」症狀定義為

「舌苔的厚度呈現厚」。所以我們會對症狀「舌苔

厚度厚」定義英文名稱「thick tongue fur」、症狀物

件「舌苔」定義英文名稱「tongue fur」、症狀屬性

「厚」定義英文名稱「thick」。每個症狀個體及其

所包含的症狀物件、症狀屬性等個體都會有對應的

「英文名稱」及「英文定義」如圖 13 所示。 

 

圖13:英文名稱及英文定義資料性質 

 

症狀個體「舌苔厚度厚」用物件性質「有物件」，

可以連到症狀物件個體「舌苔」，如圖 14 所示，再

用症狀物件個體「舌苔」的資料性質「英文名

稱」，可以取得 tongue fur，如圖 15 所示。 

 

 
 

圖14:症狀物件個體舌苔 

 

症狀個體「舌苔厚度厚」用物件性質「有屬性」，

可以連到症狀屬性個體「厚」，如圖16所示，再用

症狀屬性個體「舌苔」的資料性質「英文名稱」，

可以取得 thick，如圖17所示。 



 
 

圖15:症狀物件個體舌苔英文名稱 

 

 
圖16:症狀屬性個體厚 

 

 
圖17:症狀屬性個體厚英文名稱 

6. 中文查詢 

 

系統會根據使用者輸入的字詞，在知識本體中進行

階層式的搜尋，尋找字詞中有符合或對應的症狀個

體，再透過物件性質連結症狀物件、症狀屬性、症

狀程度、及症狀期間個體，及透過資料性質連結其

相關資訊顯示在查詢頁面。 

 

6.1標準症狀查詢頁面 
 

如圖18所示，此功能提供給使用者查詢中醫症狀知

識本體中的症狀。大類別有「症狀」、「症狀物

件」、「症狀屬性」、「症狀程度」、「症狀期

間」與「症狀定義」。 

 
 

圖18:標準症狀查詢頁面 

 

6.2 輸入症狀查詢 

如圖 19 所示，我們只要輸入字詞，系統就會自動去

中醫症狀知識本體搜尋，並且把搜尋到類似字詞的

結果顯示在下面表單中。 

 
圖 19: 輸入症狀查詢 

 

使用者在搜尋過程中也可以透過輸入症狀的相關資

訊，如在症狀屬性欄位輸入「顏色」，系統會篩選



出所有「屬性」為「顏色」的「症狀」如圖 20 所

示。 

 
圖 20:篩選症狀關鍵字詞 

 

6.3 透過症狀類別清單查詢 

如圖 21 所示，我們選擇「症狀」「問診症狀」

「問周身」「問腰背」，並進行對中醫症狀知識

本體搜尋症狀，其結果顯示在下面表單中。 

 

 
圖 21: 透過症狀類別清單查詢 

 
7. 英文查詢 

 

使用者可透過輸入英文症狀進行搜尋，系統會根據

使用者輸入的英文症狀在知識本體進行比對，找出

其資料性質「英文名稱」符合輸入英文症狀的症

狀，再根據症狀的物件性質連結對應的「症狀物

件」、「症狀屬性」、「症狀程度」、「症狀期

間」個體，再根據這些個體的資料性質「英文名

稱」取得對應的英文資訊，如圖 22 所示。 

 

 

圖 22:英文版症狀查詢 

 

8 結論 

知識本體除了讓人能清楚了解，也利於系統能幫助

我們推論與分析中醫知識領域。所以建立中醫症狀

知識本體，可以統一管理症狀一詞一義，避免模糊

或相似的定義，視為中醫資訊系統的基礎建設。 

 

在建構中醫知識本體中，我們除了提供中醫的詳細

資訊，也對我們在中醫知識本體中建構的中醫資訊

實行英文化，透過對症狀的名稱、症狀物件、症狀

屬性、症狀程度、症狀期間、症狀定義，定義其相

對應的英文資訊，本論文提供了一個中醫資訊查詢

頁面，讓使用者除了可以使用中文搜尋外，也可以

使用英文搜尋，使用者根據需求查詢需要的中醫資

訊，讓龐大複雜的中醫資訊變成讓大眾容易理解的

訊息，除了加強中醫資訊的推廣，也讓中醫日後能

夠逐漸邁向國際化，有助於中醫研究上的發展。    
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